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ÖNSÖZ

Yükseköğretim kurumlarında lisans ve lisansüstü eğitim almak üzere Türkiye’deki üniversiteleri 
tercih eden uluslararası öğrenciler, kayıt oldukları eğitim programlarına başlayabilmek için 
öncelikle genel amaçlı Türkçe öğretim sürecini tamamlamaktadır. Ancak bu genel amaçlı Türkçe 
öğretim sürecinin sonunda elde ettikleri dil düzeyi, uluslararası öğrencilerin akademik ortamlarda 
eğitim alabilmeleri ve bu süreçte başarılı olabilmeleri için yeterli olmamaktadır. Bu nedenle, 
akademik dili merkeze alan bir dil eğitimi ihtiyacı ortaya çıkmaktadır. Bu ihtiyaca yanıt vermek 
üzere, Yurt Dışı Türkler ve Akraba Topluluklar Başkanlığı tarafından desteklenen “Türkiye 
Bursları” kapsamındaki uluslararası öğrencilere TÖMER’lerde “Akademik Türkçe” dersleri 
verilmektedir. Fakat bu ders, burslu olmayan öğrenciler için zorunlu olmadığı için TÖMER›lerde 
Türkçe öğrenenlerin büyük çoğunluğu genellikle akademik Türkçe eğitimi almaksızın eğitim 
hayatlarına devam etmektedir. Bu durum, uluslararası öğrencilerin özellikle üniversitedeki ilk 
yıllarında akademik metinleri anlama, dersleri takip etme, akademik yazı yazma ve akademik 
çevreyle etkili bir iletişim kurma konularında zorluk yaşamalarına neden olmaktadır.

Akademik Türkçe öğretimindeki temel zorluklardan biri tüm bilim alanlarını ve bölümleri 
kapsayacak ortak bir çerçeve oluşturmanın güçlüğüdür. Akademik disiplinlerin kendilerine özgü 
terimleri, metin türleri, bilgi yapıları ve söylemleri bulunmaktadır. Bu farklılıklar, tek tip bir 
akademik Türkçe içeriği oluşturmayı zorlaştıran hususların başında gelmektedir. Bu çerçevede 
karşılaşılan en önemli engellerden biri de alan bazlı akademik Türkçe öğretim setlerinin 
hazırlanmasının yoğun emek isteyen, karmaşık ve zahmetli olmasıdır. Mevcut uygulamada farklı 
alanları kapsayacak şekilde bir akademik Türkçe eğitimi verilememesi, aynı zamanda hâlihazırda 
buna yönelik öğretim materyalinin bulunmayışı ile de ilişkilidir. Ayrıca TÖMER’lerde eğitim alan 
öğrenciler çok farklı bölümlerde öğrenim gördüğü için öğrenci sayısının fazlalığına rağmen alan 
bazlı dersler açmak çoğu zaman mümkün olmamaktadır. Sözü edilen bu nedenlerle akademik 
Türkçe öğretimi için daha hedef odaklı ve farklı disiplinlerin kendi özgü kavramsal ihtiyaçlarına 
duyarlı bir içeriğe sahip öğretim materyali ihtiyacı bulunduğu söylenebilir. 

Elinizdeki bu kitap, yukarıda açıklanan ihtiyacı karşılamak amacıyla Ondokuz Mayıs 
Üniversitesindeki fakülteler dikkate alınarak alanlara özgü akademik Türkçe ihtiyacı doğrultusunda 
geliştirilmiş ve her bir set, üniversitelerin 14 haftalık ders süresine uygun şekilde 14 üniteden 
oluşacak biçimde düzenlenmiştir. Bu kapsamda şu ana kadar Eğitim Fakültesi, İnsan ve Toplum 
Bilimleri Fakültesi, Sağlık Bilimleri Fakültesi, Veteriner Fakültesi, Ziraat Fakültesi için birer ve 
Disiplinlerarası Alanlar için bir kitap olmak üzere toplam altı (6) kitap hazırlanmıştır. 

Kitapların içeriklerinin belirlenmesi sürecinde, öncelikle Ondokuz Mayıs Üniversitesi bünyesindeki 
tüm bölüm ve ana bilim dallarına resmî yazı ile ulaşılarak ön lisans, lisans ve lisansüstü düzeyde 
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birinci sınıflarının ilk döneminde verilen derslerde kullanılan, okutulan veya sorumlu tutulan 
metinler, ilgili derslerin öğretim üyelerinden talep edilmiştir. Bu şekilde elde edilen yüzlerce 
metinden geniş bir havuz oluşturulmuş ve metinler, Akademik Türkçe derslerine uygunluk 
açısından titizlikle değerlendirilerek bu metin havuzundan her bir kitap için 14 metin seçilmiştir.

Seçilen metinler; dilsel, kavramsal ve yapısal açıdan Akademik Türkçe dersi alacak olan 
öğrencilerin ihtiyaçlarına yanıt verecek biçimde düzenlenmiştir. Her metin için 10 hedef sözcük 
belirlenmiş, bu sözcükler metinden önceki üniteye giriş niteliğindeki sayfada sunulmuş, metin 
içinde kalın punto ile vurgulanmış ve çeşitli etkinliklerle öğretilmeye çalışılmıştır. Bunun dışında 
metin içinde geçen ve bilinmediği taktirde metnin anlaşılmasını zorlaştıracağı öngörülen sözcükler 
italik olarak yazılmış ve sayfanın altında bulunan sözlükçe bölümünde bunların tanımı verilmiştir. 
Hedef sözcüklerin her birine metindeki ayrı bir paragrafta yer verilmiş, ayrıca her paragrafın bir 
yan fikir sunmasına ve bu yan fikirlerin bir araya gelerek metnin ana fikrini oluşturmasına özen 
gösterilmiştir.

Bu kitaplarda yer alan etkinlikler pedagojik açıdan özenle tasarlanmıştır. Hedef kelimeleri tahmin 
etme, sözlükten anlam bulma, metin içinde bu kelimeleri işaretleme gibi ön okumaya yönelik 
etkinlikler, sözcüklerin öğrenilmesini ve anlamlarının kalıcı hale gelmesini sağlamaktadır. Kavram 
ve tanım eşleştirme, anlamca uygun kelimeleri belirleme ve anlam ayrımlarını tespit etme gibi 
uygulamalar ise kelime dağarcığını derinleştirmekte ve akademik dilin inceliklerini kavramayı 
mümkün kılmaktadır. Doğru-yanlış belirleme, sebep-sonuç ilişkisi kurma, yan ve ana fikir bulma 
gibi metin üzerinden yapılan anlama çalışmaları ise öğrencinin eleştirel okuma ve mantıksal 
düşünme becerilerini desteklemektedir. Tüm bu çalışmalar, okuma biçimlerini desteklemekle 
kalmayıp yazma becerilerine de yansımakta; her ünitede yer alan ve metinle ilişkili konuyu ve 
hedef sözcükleri içeren yazma görevleri, öğrencilerin akademik yazma becerilerini geliştirmeye 
yardımcı olmaktadır. Tüm ünitelerde standart olarak uygulanan bu yapı, öğrencilerin hem alanına 
uygun akademik metinleri anlama becerisini hem de bu metinlerden hareketle akademik düşünme 
ve yazma becerilerini geliştirmeyi hedeflemektedir. Bu nedenle her ünitenin sonunda, öğretilen 
sözcüklerle ve okunan metinle ilişkili bir yazma görevi de yer almaktadır.

Bu kitapların hem alan yazında tespit edilen eksikliklerin giderilmesine hem de uluslararası 
öğrencilerin akademik başarılarının artırılmasına katkı sağlayacak kullanışlı araçlar olacağı 
düşünülmektedir. Akademik Türkçe öğretiminde farklı disiplin alanlarına duyarlı, akademik metin 
merkezli, akademik kavram temelli ve üretime dayalı bir yaklaşım sunan bu öğretim setlerinin, 
benzer uygulamalara örnek olması ve daha kapsamlı modellerin geliştirilmesine zemin hazırlaması 
umulmaktadır. Bu yönüyle, farklı akademik disiplinlere özgü ihtiyaçlara karşılık veren bu setler, 
ortak bir akademik Türkçe öğretim çerçevesinin oluşturulmasına yönelik önemli bir adım olarak 
da değerlendirilebilir. Eserlerin Türkçe öğretimi alanında işlevsel bir yer edinmesi ve güvenilir bir 
başvuru kaynağı olması temennisiyle...
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Bilgi Notu

Ondokuz Mayıs Üniversitesinin prestijli yayınlarından birisi olarak değerlendirilebilecek bu 
kitaplar, Yüksek Öğretim Kurulu Başkanlığının seçmeli Akademik Türkçe dersi açılmasına 
yönelik olarak üniversitelere gönderdiği resmî yazının işaret ettiği derslerde kullanılmak üzere 
2019’da hazırlanmaya başlanmış ve 2020 yılının ağustos ayında tamamlanarak ilgili makamlara 
teslim edilmiştir. Kitapları inceleyen hakemlerin olumlu görüşlerine ve farklı dönemlerdeki 
üniversite üst yönetimlerinin desteklerine rağmen bu eserlerin basılarak alan yazına kazandırılması 
ve öğrencilerin istifadesine sunulması çeşitli idari aksaklıklar ve belirsizlikler nedeniyle beş yıl 
geciktirilmiş; kitaplar bu süre zarfında kullanılmaya hazır bir biçimde bekletilmiştir. Hazırlık 
sürecinde gösterilen yoğun emeğin uzun yıllar görünür kılınamaması şahsım adına büyük bir 
hayal kırıklığı teşkil etmekle birlikte bu eserlerin 2025 yılı itibarıyla nihayet bilim dünyasıyla ve 
muhataplarıyla buluşuyor olması memnuniyet vericidir. 

Teşekkür 

2016-2020 yılları arasında Ondokuz Mayıs Üniversitesi Rektör Yardımcısı olarak görev yapan ve 
bu projenin en büyük destekçisi olan Prof. Dr. Vedat CEYHAN’a ve yine aynı dönemde görev yapan 
Rektör Yardımcısı Prof. Dr. Mehmet KURAN’a, 2020-2024 yılları arasında projeyi yakından takip 
ederek desteklerini sürdüren Rektör Yardımcısı Prof. Dr. Selim EREN’e ve Rektör Danışmanı 
Prof. Dr. Yavuz BAYRAM’a, kitapların basılması kararını onaylayan mevcut dönem Rektörü Prof. 
Dr. Fatma AYDIN’a, Yayın Komisyonu Başkanı ve Rektör Yardımcısı Prof. Dr. Çetin KURNAZ’a, 
Rektör Yardımcısı Prof. Dr. Alper KESTEN’e, OMÜ-TÜRKÇE Müdürü ve Rektör Danışmanı Prof. 
Dr. Serkan ŞEN’e, kitapların görsellerinin sağlanmasına şahsi ve maddi katkıda bulunarak destek 
olan Doç. Dr. Şeyma BÜYÜKKAVAS KURAN’a, kitapların şekilsel tasarımlarını hazırlayan Doç. 
Dr. Muhammet İkbal GÜLER’e, yazım, düzeltme ve dizgi süreçlerinde büyük emek harcayarak 
kitapların ortaya çıkmasını mümkün kılan ekip arkadaşlarıma en içten teşekkürlerimi sunarım.

İthaf 

Bu kitapları, akademik çalışmalarım uğruna sürekli oyun zamanından çaldığım, çocukluk çağında 
boyundan büyük fedakârlıklara katlanan, iki gözümün nuru, kıymetlim, geleceğin büyük adamı, 
biricik oğlum Selimhan Çınar MEMİŞ’e adıyorum.

Doç. Dr. Muhammet MEMİŞ

 Ağustos 2025

  	           Samsun
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N

İT
EERKEN İSLAM SANATI 1

A.	 Aşağıdaki kelimeleri metin üzerinde bulunuz ve metinden hareketle anlamlarının ne olabileceğini 
tahmin ediniz.

B.	 Kelimelerin anlamlarını sözlükten bulunuz ve kelime defterinize yazınız.

C.	 Bir sonraki sayfada bulunan metni okuyunuz ve bilmediğiniz kelimeleri metnin üzerine 
işaretleyiniz. 

hizmet (i) bireşim (i) halife (i) vezir (i) yerine getirmek (f)

akın (i) harap (s) dehliz (i) özgü kılmak (f) varyant (i)
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Dinî Bir Yapı Olarak Medreseler

1	 İslam ülkelerinde, günümüze ka-
dar uzanan en güçlü sanat dalı kuşkusuz 
mimaridir. Mimarinin en güzel örnekleri 
de bütün İslam dünyasında din eserlerin-
de ortaya konmuştur. Bunlar cami, med-
rese, türbe, tekke1 ve zaviye gibi yapılardır. 
Doğrudan doğruya dinle ilgili bu yapıların 
dışında kalan han2, kervansaray3, hamam, 
imaret4, bedesten5, köşk, saray ve köprü gibi 
günlük hayat ile ilgili hizmetleri karşıla-
yan yapılar İslam ülkelerinin sivil mimari 
yapılarıdır. Fonksiyonlarına6 göre sınıflan-
dırılan bu iki yapı grubundan ayrı olarak 
kale, sur gibi askerî yapılar da İslam dün-
yasının belli başlı eserlerindendir.

2	 İslam ülkelerinde, birinci derecede 
önemli devlet yapısı camidir. Cami, her İs-
lam çevresinde belli unsurları değişmeksi-
zin yeni bireşimler ve Vll. yüzyıldan itiba-
ren sürekli gelişmeler göstermiştir. Belki 
bütün İslam dünyası içindeki en olgun, 
en haşmetli7 biçimleri de XVI. yüzyılda Os-
manlı Devleti’nde görülmüştür.

3	 Türbeler, camiden sonra ilk görülen 
dinî yapılardır. İslam dünyasında bilinen 
en eski türbe, Samarra’daki halife El-Mun-
tasır’ın annesi tarafından 862 yılında yap-
tırılan Kubbet-üs Süleybiye’dir. Türbeler, 
bundan sonra özellikle İran, Anadolu ve 
Mısır’da çok çeşitli olarak gerçekleştirilmiş 
bir mimari programın sonucudur.

4	 İslam dünyasının üçüncü ola-
rak yarattığı dinî yapı tipi medreselerdir. 

1 Tekke: Tarikattan olanların barındıkları, ibadet ve tören yaptıkları yer, dergâh.
2 Han: Yol üzerinde veya kasabalarda yolcuların konaklamalarına yarayan yapı.
3 Kervansaray: Ana yollarda kervanların konaklaması için yapılan büyük han.
4 İmaret: Yoksullara ve öğrencilere yiyecek dağıtmak için kurulmuş hayır kurumu.
5 Bedesten: Kumaş, mücevher gibi değerli eşyaların alınıp satıldığı kapalı çarşı.
6 Fonksiyon: Bir yapının gerçekleştirilebileceği ve onu başka yapılardan ayırt etme imkânı veren eylem türü, işlev.
7 Haşmetli: Büyüklüğü, görünüşü ve güzelliğiyle görenleri etkileyen, gösterişli, ihtişamlı.
8 Tip: Tür, çeşit.

Medreseler, dinsel olmakla birlikte siyasal 
amaçlarla da XI. yüzyılda Büyük Selçuklu 
İmparatoru Melikşah’ın veziri ünlü Nizâ-
mülmülk zamanında yapılmaya başlan-
mıştır. Bu medreseler ilk inşa edildikleri 
zaman kurucusunun adıyla yani Nizami-
ye Medreseleri olarak anılıyordu. İlk ön-
celeri bu medreselerde din eğitimi yapıl-
mıştır. Din eğitiminin ilerlemesi ve toplum 
örgütünün gelişmesiyle birlikte, çeşitli hiz-
metler ayrı ayrı ortaya çıkmaya başlamış, 
ilk zamanlar bütünü cami çerçevesi içinde 
karşılanan dinî ihtiyaçlar, kendi fonksiyon-
larını yerine getirecekleri yapılara kavuş-
maya başlamıştır. Medrese, uzun yüzyıllar 
İslamiyet’in en önemli kurumlarından ve 
mimari programlarından biri olma özelli-
ğini taşımakla birlikte XI. yüzyıldan itiba-
ren bağımsız bir yapı tipi8 olarak görülme-
ye başlamıştır.

5	 Selçukluların mimariye kazandır-
dıkları dinsel bir yapı tipi olan medrese, 
diğer yapılardan bağımsız bir bina şeklin-
de ilk kez Selçuklular devrinde yapılmıştır. 
Medrese adını taşıyan ilk din kurumları, 
Horasan ve Nişabur’da, XI. yüzyılın ilk ya-
rısında kurulmuştur. Bunlar Selçuklu İm-
paratorluğu’nun sınırları içine giren bütün 
ülkelerde örnek tutulmuştur. Bağdat’ta XI. 
yüzyılın ikinci yarısında Nizâmülmülk’ün 
yaptırdığı Nizamiye Medresesi’nden bu-
gün bir şey kalmadığı gibi, İran bölge-
sindeki medreseler de zamanla ve Moğol 
akınlarıyla yok olup gitmiştir.
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6	 Büyük Selçuklulardan hiçbir med-
rese kalmadığı halde, Doğu Anadolu ve 
Orta Anadolu’da yapılmış birbirinden gü-
zel medreselerin birçoğu -yer yer harap 
olsa da- bu zamana kadar gelebilmiştir. 
Sağlamlıkları, düzenleri ve süsleri ile hay-
ranlık uyandıran bu medreseler, o devirde 
yalnız yüksek sanat zevkinin bulunduğu-
nu değil, bilime verilen önemin de büyük-
lüğünü göstermektedir. Anadolu’daki Sel-
çuklu medreseleri, avlulu9 ve kubbeli10 olmak 
üzere iki tip üzerinden örnekler vermiştir.

7	 Anadolu’da tarihi bilinen en eski 
medrese, Tokat’ın Niksar ilçesindeki ha-
rap durumda bulunan Nizameddin Yağı-
basan Medresesi’dir. Yağıbasan Medresesi, 
merkezi kubbeli tiptedir ve büyük olası-
lıkla 1157 yılında yapılmış olduğu kabul 
edilir. Yine Tokat’taki Çukur Medrese de-
nilen ve Yağıbasan tarafından yaptırıldığı 
kitabesinden anlaşılan medrese de merke-
zi kubbelidir ve plan tipi de hemen hemen 
Niksar’daki medresenin aynısıdır. Anado-
lu’daki bu ilk iki medrese, sonrakilerin plan 
tiplerini, yapı tarzlarını adeta belirlemiştir. 
Anadolu Selçuklularının bütün İslam dün-
yasında medrese mimarisine en çok önem 
veren uygarlık olduğu söylenebilir. Daha 
önce de belirtildiği gibi, Anadolu’da med-
reseler, yalnız kapalı yani kubbeli tipte ge-
lişmeyip açık yani avlulu medreselerle be-
raber yapılagelmiştir.

8	 Her iki tipin mimari programına 
egemen olan mantık aynıdır; giriş tarafın-
da yapıya anlam katan büyük bir taç kapı, 
açık medreselerde avluya götüren tonozlu11 

9 Avlulu: Bir yapının veya yapı grubunun ortasında üstü açık ve duvarla çevrili alanı olan.
10 Kubbeli: Yarım küre biçiminde, yapıyı örten bölümü olan.
11 Tonozlu: Tuğla ve harçla örülmüş, yarım silindir biçiminde tavan örtüsüyle yapılan.

giriş dehlizine açılır. Ortadaki avlunun bu 
giriş dehlizinin karşısına gelen cephesin-
de, büyük bir eyvan bulunur. Bu eyvanın 
iki yanında çoğu zaman büyük birer oda 
vardır. Bunlar ya kışlık dershane ya mü-
derris odası ya da türbe gibi hizmetlerde 
kullanılır. Avlunun -giriş dehlizi büyük 
eyvan eksenine göre- sağ ve solunda kü-
çük odalar, hücreler yer alır. Hücrelerin 
önünde bir sıra revak dolaşır. Hücreler; 
medrese personelinin, öğrencilerin çalış-
ma, barınma ve dinlenme yerleridir. Bu 
yan hücrelerin ortasında çoğu zaman birer 
eyvan bulunur.

9	 Merkezi kubbeli medreseler de açık 
yani avlulu medreselerle neredeyse aynı 
programa göre yapılmışlardır. Ortadaki 
açık avlu bunlarda kareye dönüşür ve üstü 
kubbeyle kapatılır. Kubbeli medreselerde 
genellikle yan eyvanlara yer verilmez. İki 
medrese grubu arasındaki ayrımlardan 
biri de açık medreseler içinde iki katlı ör-
neklerinin görülmesidir. Açık yani avlulu 
medreselerin aksine kapalı medreselerin 
iki katlı örnekleriyle karşılaşılmaz.

10	 Medreseler, Anadolu Selçuklu yapı 
sanatının en özenli verileridir. Özellikle 
1220’lerden sonra yapılan medreseler, öte-
ki İslam ülkelerinden farklı olarak, bu yapı 
tipini adeta Anadolu’ya özgü kılmışlardır. 
Orta Çağ Anadolu’sunun sayısız merkez-
lerinde birçok varyantlarıyla ortaya çıkan 
bu medreseler, kapılarının zarifliği, taş iş-
çiliğinin ustalığı ve titizliği, içeride çini, taş, 
alçı süslemeleriyle o dönem mimarisinin 
en güzel örnekleridir.
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1.	 Kurul, insanların akademik çalışmalar sırasında ihtiyaç duyduğu hizmetleri sağlayan bir sistem 
üzerinde çalışıyor.

2.	 Osmanlı-Türk mimarisi, Batı kültürü ile yerli kültürün bireşimi niteliğindedir.

3.	 Halife, Osmanlı padişahlarının kullandıkları unvanlardan biridir.

4.	 Osmanlı Devleti’nde devlet idaresi konusunda vezirin padişahı geride bırakacak kadar önemli 
olduğu dönemler olmuştur.

5.	 Duvar; yapının yükünü, çatıyı ve kendi ağırlığını taşıma görevini yerine getirir.

6.	 Bizans İmparatorluğu’nun halka karşı takındığı olumsuz tavır, Selçuklu akınlarının en büyük 
sebeplerindendir.

7.	 Savaş sırasında yanan ve harap olan yapıların hayata döndürülmesi için çalışmalara başlandı.

8.	 Yapının giriş bölümünden sonra sağ taraftaki kapıdan geçildiğinde bir dehlize ulaşılmaktadır.

9.	 Büyük Selçuklular ve Anadolu Selçukluları çiniyi mimari süslemelere özgü kılarken Osmanlı 
Devleti çiniye farklı bir açıdan yaklaşmıştır.

10.	 Mimar Sinan, inşa ettiği camilerde çok farklı kubbe varyantları kullanmıştır.

A Osmanlılarda devletin bakanlık, valilik gibi yüksek görevlerinde 
bulunan ve paşa unvanını taşıyan kimse

B Üstü kapalı, dar ve uzun geçit

C Birinin işini görme veya birine yarayan bir işi yapma

Ç Tedirgin etme, yıldırma gibi amaçlarla düşman topraklarına toplu 
olarak yapılan baskın

D Belli bir kimsede, şeyde veya türde bulunmak; aynı cinsten başka hiçbir 
türde veya bireyde rastlanılmamak

E Hz. Muhammed'in vekili olarak Müslümanların imamlığını ve din 
koruyuculuğunu yapmakla görevli kimse

F Bakımsız kalmış, yıkılacak duruma gelmiş

G Bir yapıtın biçim ve içerik yönünden aslından az çok ayrılan değişik 
biçimli olanı

H İstenileni, gerekeni yapmak

I Parçaların veya ögelerin bir araya getirilip bir bütün olarak 
birleştirilmesiyle oluşan unsur

Vezir

Ç. Aşağıdaki cümlelerde, okumuş olduğunuz metinde kalın olarak işaretlenmiş olan kelimeler bulunmaktadır. 
Önce cümleleri okuyunuz. Sonra bu kelimeleri, uygun olan tanımların karşısına yazınız.
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1 İslam ülkelerinde, günümüze kadar uzanan en güçlü sanat dalı kuşkusuz mimaridir.

a. sebepsiz b. şüphesiz c. mutlaka

2 Fonksiyonlarına göre sınıflandırılan bu iki yapı grubundan ayrı olarak kale, sur gibi askerî yapılar da 
İslam dünyasının belli başlı eserlerindendir.

a. işlevlerine b. görüşlerine c. aşamalarına

3 Tokat’taki Çukur Medrese denilen ve Yağıbasan tarafından yaptırıldığı kitabesinden anlaşılan medrese 
de merkezi kubbelidir ve plan tipi de hemen hemen Niksar’daki medresenin aynıdır.

a. abidesinden b. yazıtından c. anıtından

4 Anadolu Selçuklularının bütün İslam dünyasında medrese mimarisine en çok önem veren uygarlık 
olduğu söylenebilir.

a. grup b. halk c. medeniyet

5 1220’lerden sonra yapılan medreseler, öteki İslam ülkelerinden farklı olarak, bu yapı tipini adeta 
Anadolu’ya özgü kılmışlardır.

a. diğer b. beriki c. aynı

1

a. Kadın, yıllardır görmediği oğluna kavuşmak için sabırsızlanıyordu.

b. Adam, yeni aldığı ceketin önü kavuşmayınca sinirlendi.

c. Leyla ile Mecnun, birbirlerini çok sevmelerine rağmen kavuşamadılar.

2

a. Öğretmen, deneyde kullandığı kabloları açmaya çalışırken daha çok dolaştırdı.

b. Genç kadın, küçük kızın dolaşan saçlarını tarakla açmaya çalışıyor.

c. Ahmet Bey, bahçede meyve ağaçlarının mis kokuları arasında dolaşıyordu.

3

a. Cephede hayatını kaybeden binlerce askeri anmak için tören düzenlendi.

b. Apartmanın karanlık cephesindeki pencerelerde onu görmek için bekledi.

c. Binanın kuzey cephesinde bulunan daireler her zaman daha soğuk olur.

4

a. Hücrenin penceresi, içerideki mahkumların boyunun yetişemeyeceği kadar yüksekteydi.

b. Yaşlı adam, bu hücrede sessiz sedasız ölüp gitmekten korkuyordu.

c. Çiçek tozlarının etrafa yayılması için görevli hücrelerin birbirinden ayrılması gerekir. 

5

a. Yaşlı adam, insanları çok iyi tanıdığı için arkadaş seçiminde titiz davranır.

b. Çocuğun ne kadar titiz olduğu sürekli ellerini silmesinden anlaşılıyor.

c. Merve Hanım, titiz bir kadın olduğu için her gün temizlik yapar.

D. Aşağıdaki cümlelerde koyu renkle belirtilen kelimenin yerine kullanılabilecek olan anlamca uygun 
 kelimeyi işaretleyiniz.

E. Seçeneklerde verilen cümlelerdeki koyu renkle belirtilen kelimelerden hangisi diğerlerinden farklı bir 
anlamda kullanılmıştır? İşaretleyiniz.
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P Cümle D/Y

— İlk zamanlar kurucusunun adıyla anılan Nizamiye Medreseleri’nde başlangıçta yalnızca 
din eğitimi verilmiştir. —

— İslam ülkelerinde birinci derecede önemli olan camiden sonra görülen ilk dinî yapı 
medresedir. —

— Selçukluların mimariye kazandırdıkları dinsel bir yapı olan medreseler ilk olarak 
Horasan ve Nişabur’da kurulmuştur. —

— Tokat’ın Niksar ilçesinde bulunan Yağıbasan Medresesi açık yani avlulu medreselerdendir. —

— Han, kervansaray, imaret ve köprü gibi askerî yapılar, İslam dünyasının belli başlı 
eserlerindendir. —

..... Merkezi kubbeli medreseler, avlulu medreselerle hemen hemen aynı şekilde planlanmış ve inşa 
edilmiştir.

..... İslam ülkelerinde camiden sonra ilk görülen dinî yapılar türbelerdir.

..... İslam dünyasında birbirinden güzel dinî, sivil ve askerî mimari yapılar ortaya konulmuştur.

..... Tokat’ta bulunan merkezi kubbeli Yağıbasan ve Çukur Medreseleri, kendilerinden sonra yapılan 
medreselerin yapı tarzlarını belirlemiştir.

..... Medrese, Selçukluların mimariye kazandırdıkları dinsel bir yapıdır. Bağımsız bir bina şeklinde ilk kez 
Selçuklular devrinde inşa edilen medrese Horasan ve Nişabur’da kurulmuştur.

..... Doğu Anadolu ve Orta Anadolu’da inşa edilmiş medreseler hem sanata hem de bilime önem 
verildiğinin göstergesidir.

..... Avlulu medreseler; giriş kısmı, avlu şekli gibi özellikler bakımından kubbeli medreselerden ayrılır.

..... İslam ülkelerinde en önemli devlet yapısı olan caminin en iyi örnekleri, XVI. yüzyılda Osmanlı 
Devleti’nde ortaya çıkmıştır.

..... Medreseler, her yönüyle Orta Çağ Anadolu mimarisinin en güzel örnekleridir.

..... İslam dünyasının cami ve türbeden sonra ortaya koyduğu dinî yapı olan medreselerde başlangıçta 
dinî eğitim verilmiş, bu eğitimin ardından çeşitli alanlarda eğitim faaliyetleri sürdürülmüştür.

F. Aşağıdaki cümlelerin içerdiği bilgilerin hangi paragrafta geçtiğini bulunuz. Cümlelerde verilen bilgi 
metne göre doğruysa (D) yanlışsa (Y) yazınız. 

G. Aşağıda verilen cümleleri içerik olarak uygun olan paragraflarla eşleştiriniz.
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P Sorular V/Y

— Selçukluların mimariye kazandırdıkları dinsel yapı tipi hangisidir? —

— İslam ülkelerinde en önemli devlet yapısı olarak kabul edilen cami ilk olarak kim 
tarafından inşa edilmiştir? —

— Tokat’ın Niksar ilçesinde bulunan Yağıbasan Medresesi kim tarafından inşa edilmiştir? —

— İslam dünyasında inşa edilen doğrudan doğruya dinle ilgili olan yapılar hangileridir? —

— İran bölgesindeki medreselerin yok olup gitmesinin nedeni ya da nedenleri nedir? —

1. Metinde aşağıdakilerden hangisine değinilmemiştir? İşaretleyiniz.

a. İslam ülkelerinin dinî, sivil ve askerî mimari yapılarına
b. Medreselerin ne zaman bağımsız bir yapı olarak görülmeye başlandığına
c. Medreselerin ne zaman yapılmaya başlandığına
d. İran bölgesindeki medreselerin ne zaman yıkıldığına

2. Metinden hareketle aşağıdakilerden hangisi söylenemez? İşaretleyiniz.

a. Medreseler, ilk önceleri din eğitimi vermiş olsa da sonrasında bu eğitimi vermekten vazgeçmiştir.
b. Anadolu Selçuklularının medrese mimarisine en çok önem veren uygarlık olduğu söylenebilir.

c. Han, kervansaray, hamam, imaret, bedesten, köşk, saray ve köprü gibi yapılar İslam ülkelerinin 
sivil mimari yapılarıdır.

d. Merkezi kubbeli medreseler, avlunun şekli bakımından avlulu medreselerden ayrılır.

3. Okuduğunuz metnin konusunu işaretleyiniz.

a. İslamiyet’in mimari yapılardaki etkisi
b. Medreselerin ortaya çıkışı ve gelişimi
c. Medreselerin ortaya çıkmasına sebep olan etmenler
d. İslam ülkelerindeki mimari yapıların gelişimi

4. Okuduğunuz metinden hareketle hangi sonuca ulaşılabilir? İşaretleyiniz.

a. Cami, medrese, türbe, tekke ve zaviye gibi yapılar İslam ülkelerinde ortaya konulmuş dinî yapılar değildir.
b. Büyük Selçuklular, Anadolu Selçuklarından daha fazla mimari yapı ortaya koymuştur.

c. Selçuklular ile mimariye kazandırılan ve yıllar içinde gelişimine devam eden medreseler pek çok 
yönüyle o dönem mimarisinin en güzel örnekleridir.

d. Başta dinî yapılar olmak üzere pek çok mimari yapı savaşlar sebebiyle varlığını koruyamayıp yok 
olmuştur.

5. Okuduğunuz metnin amacını işaretleyiniz.

a. Büyük Selçuklular ile Anadolu Selçuklularını, ürettikleri mimari yapılar açısından karşılaştırmak
b. İslami ülkelerdeki mimari yapılar arasındaki farkları göstermek
c. Medreselerin camilerden üstün olduğunu kanıtlamak
d. İslam ülkelerinin dinî yapılarından biri olan medreseler hakkında bilgi vermek

H. Metinde aşağıdaki sorulardan hangilerinin cevabı vardır? Cevabı olan soruların yanına “V”, cevabı 
olmayan soruların yanına ise “Y” yazınız ve bu cevapların hangi paragrafta bulunduğunu P sütununda 
belirtiniz.

I . Aşağıdaki soruları metne göre cevaplayınız.
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I. Aşağıda yer alan tabloda kubbeli medreseler ile avlulu medreselere ait ifadelere yer verilmiştir. Tabloda 
yer alan ifadeler, kubbeli medreselere ait ise “K”, avlulu medreselere ait ise “A” yazınız.

P Cümle K/A

1 Bu medrese tipinin iki katlı örnekleri de mevcuttur. —

2 Medresenin ortasındaki açıklık kare şeklindedir. —

3 Giriş tarafındaki taç kapı, avluya götüren giriş dehlizine açılır. —

4 Medresenin ortasında yer alan avlunun üstü kubbe ile kapatılmıştır. —

5 Bu medrese tipinde genellikle yan eyvanlar bulunmaz. —

J . Size göre mimari yapıların günümüze kadar ulaşamayıp yok olmasına neden olan etmenler nelerdir? Bu 
konudaki düşüncelerinizi nedenleriyle birlikte yazınız.
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